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ETTEPANEKUD

Kodanikuvabaduste, justiits- ja siseasjade komisjon palub vastutaval väliskomisjonil lisada 
oma resolutsiooni ettepanekusse järgmised ettepanekud:

A. arvestades, et ELi lähenemisviis rände välismõõtmele on viinud liidu ja kolmandate 
riikide vahelise koostööni piirikontrolli ja rände haldamise valdkonnas; arvestades, et 
ELi piirihalduse ja rändekontrolli sisseostmine on murettekitav, pidades silmas 
inimõiguste normide rikkumise võimalikke ohte, ning arvestades, et EL peaks läbi 
viima inimlikku ja ohutut piirikontrolli ja rände haldamist; arvestades, et ELi uues 
rände- ja varjupaigaleppes pööratakse koostööle kolmandate riikidega suurt tähelepanu; 
arvestades, et kõik koostöövormid peavad põhinema põhi- ja inimõigustel;

B. arvestades Euroopa Liidu toimimise lepingu (ELTL) artiklis 208 on sätestatud, et 
arenguabi põhieesmärk on vaesuse vähendamine ja pikemas perspektiivis selle 
kaotamine; arvestades, et seetõttu on arengukoostöö üha sagedasem kasutamine 
kolmandate riikide rändekontrolli valdkonnas murettekitav; arvestades, et ELi arenguabi 
vahendite eraldamine kahe- või mitmepoolsetesse partnerlustesse arengumaadega ei 
tohiks sõltuda rändepoliitikaalase koostöö olemasolust;

C. arvestades, et ELi õigusaktides nõutakse põhiõiguste järgimist kogu ELi sise- ja 
välistegevuses; arvestades, et inimõigused peaksid olema ELi välispoliitika keskne 
komponent; arvestades, et ELi rändealane välispoliitika peaks rangelt järgima Euroopa 
inimõiguste ja põhivabaduste kaitse konventsiooni ja ELi põhiõiguste hartat, samuti ELi 
ja rahvusvahelist õigust;

D. arvestades, et ELi rändealase välispoliitika eesmärk peaks olema päritolu- ja 
transiidiriikides sunniviisiliselt ümberasustatud ja rahvusvahelist kaitset vajavate isikute 
põhiõiguste kaitse; arvestades, et on väljendatud muret praeguse poliitika mõju pärast 
inimeste õigustele kolmandates riikides, mis puudutab eelkõige inimväärikust, õigust 
territooriumilt lahkuda, õigust varjupaigale, õigust puutumatusele, õigust vabadusele ja 
õigust turvalisusele, väärkohtlemise, piirilt tagasisaatmise, tagasisuunamise ja 
kollektiivse väljasaatmise keeldu ning menetluslikke tagatisi; 

E. arvestades, et alates 2014. aastast on Vahemerel elu kaotanud vähemalt 20 000 inimest 
ja veelgi rohkem on hukkunuid rändeteedel Sahara kõrbes ja mujal; arvestades, et 
pidevalt teatatakse tagasisaatmistest ja inimõiguste rikkumistest ELi välispiiridel, eriti 
nendel, mis asuvad Kreeka ja Türgi vahel ning Horvaatia ja Bosnia ja Hertsegoviina 
vahel;

F. arvestades, et merehätta sattunud inimeste abistamata jätmine ja tagasisaatmine 
kolmandate riikide ohtlikesse sadamatesse rikub 1974. aasta merel inimelude ohutust 
käsitlevas rahvusvahelises konventsioonis (SOLASi konventsioon) ja 1979. aasta 
rahvusvahelises mereotsingu- ja -pääste konventsioonis kehtestatud rahvusvahelist 
mereõigust, samuti õigust elule ja õigust varjupaigale; arvestades, et liikmesriigid 
peaksid seda kohustust täitma kogu Vahemere piirkonnas ja mitte kriminaliseerima 
isikuid ega organisatsioone, kes toetavad või abistavad hätta sattunud inimesi, nagu 
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komisjon oma 2020. aasta suunistes1 soovitas; arvestades, et piisavate ja tõhusate 
otsingu- ja päästeoperatsioonide kavandamine, läbiviimine ja alalhoidmine on 
rahvusvahelisest õigusest tulenev kohustus ja EL peaks seda toetama; 

G. arvestades, et alates 2016. aastast on EL suurendanud kolmandate riikidega 
tagasisaatmise ja -võtmise kohta sõlmitud mitteametlike lepingute ja kokkulepete arvu, 
sealhulgas rändealased ühisdeklaratsioonid, vastastikuse mõistmise memorandumid, 
ühised edasised sammud, standardne töökord ja head tavad; arvestades, et sarnaselt 
ametlikele tagasivõtulepingutele kinnitavad sellised mitteametlikud kokkulepped riikide 
kohustust oma riigi kodanike (või teiste) tagasivõtmiseks ja kehtestavad korra, mille 
kohaselt tuleks tagasisaatmised praktikas ellu viia; arvestades, et alates 2016. aastast on 
EL sõlminud vähemalt 11 mitteametlikku kokkulepet, kuid on samas sõlminud ainult 
ühe uue tagasivõtulepingu; arvestades, et kehtivatel mitteametlikel rännet käsitlevates 
kokkulepetes kolmandate riikidega puuduvad kolmandate riikide kodanike õiguste 
kaitsemeetmed ja sätted nende lõpetamise või peatamise kohta inimõiguste rikkumiste 
korral;

H. arvestades, et Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Ameti (Frontex) roll on kolmandate 
riikidega tehtavas praktilises ja operatiivkoostöös suurenenud, sealhulgas tagasisaatmise 
ja -võtmise ning koolituse pakkumise valdkonnas ja seoses operatiivse ja tehnilise abi 
andmisega kolmandate riikide ametiasutustele piirihalduse ja piirikontrolli eesmärkidel, 
viies selleks läbi operatsioone või ühisoperatsioone ELi välispiiridel või kolmandate 
riikide territooriumil ning lähetades kontaktametnikke ja operatiivtöötajaid 
kolmandatesse riikidesse; 

I. arvestades, et endine ÜRO rändajate inimõiguste eriraportöör on kritiseerinud asjaolu. 
et ELi rändelepingud ei sisalda järelevalve- ja aruandlusmeetmeid; arvestades, et ta 
jõudis ka järeldusele, et on vähe märke selle kohta, et liikuvuspartnerlused oleksid 
toonud kaasa lisaeeliseid inimõiguste või arengu valdkonnas;

J. arvestades, et mõned kolmandad riigid on ELiga tehtava koostöö raames 
kriminaliseerinud ebaseadusliku üle piiri toimetamise ja piiranud piirkondlikku 
rändealast liikuvust; arvestades, et rände kriminaliseerimine Nigeris on mõjutanud 
kohalikke elatusvahendeid ja vaba liikumist Lääne-Aafrika riikide majandusühenduses 
(ECOWAS), mis on alates 1975. aastast rakendanud mitmeid protokolle, mis 
võimaldavad isikute piirkonnasisest vaba liikumist;

K. arvestades, et mitmed uurivad ajakirjanikud ja inimõiguste seiret teostavad rühmad on 
dokumenteerinud inimõiguste rikkumisi, mis teadete kohaselt on kas otseselt või 
kaudselt seotud ELi rändepoliitika rakendamisega kolmandates riikides; arvestades, et 
mõned kodanikuühiskonna organisatsioonid on selliste rikkumiste tõttu algatanud ELi ja 
selle liikmesriikide vastu kohtumenetlusi; arvestades, et Euroopa Kontrollikojale on 
esitatud kaebus seoses ELi rahastusega Liibüas, nõudes Liibüa rannikuvalveüksusi 
toetava programmi peatamist, kuna selle raames rikutakse ELi rahastamisõiguse ja 

1 Komisjoni 23. septembri 2020. aasta suunised ebaseaduslikule piiriületusele, läbisõidule ja seadusliku aluseta 
riigis viibimisele kaasaaitamise määratlemist ja tõkestamist käsitlevate ELi normide rakendamise kohta 
(C(2020)6470).
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inimõigusi käsitlevaid rahvusvahelisi norme2; arvestades, et mõnede ELi ja 
liikmesriikide ametnike vastu on esitatud kaebus ka Rahvusvahelisele Kriminaalkohtule 
tuhandete inimeste surmade põhjustamise eest aastas, Liibüast põgeneda püüdvate 
kümnete tuhandete rändajate piirilt (sunniviisilise) tagasisaatmise eest ning sellele 
järgnenud rändajate vastu toime pandud mõrvade, nende väljasaatmise, vangistamise, 
orjastamise, piinamise, vägistamise, tagakiusamise ja muude ebainimlike tegude 
võimaldamise eest3; 

L. arvestades, et komisjon ei ole veel hinnanud oma järjestikuste rändepoliitika raamistike, 
eriti rände ja liikuvuse suhtes võetud üldise lähenemisviisi ja uue kolmandate riikide 
kodanike inimõiguste partnerlusraamistiku mõju, ning ka ELi ja kolmandate riikide 
vahelise rändealase koostöö mõju inimõigustele; arvestades, et sellise hinnangu 
koostamisel oleks kasulik mõjutatud kogukondadega konsulteerida ja tagada nende 
sisukas osalemine, samuti tuleb hindamine viia läbi kõikehõlmavas, kaasavas ja 
avalikus vormis, et tagada ELi rändealase välispoliitika täielik kooskõla inimõigustega;

1. kutsub komisjoni üles viima läbi kõikehõlmava hindamise ELi rändealase välispoliitika 
mõju kohta inimõigustele, pöörates erilist tähelepanu ELi-Türgi avaldusele, koostööle 
Liibüaga, Afganistani ja ELi ühistele edasistele sammudele, Hartumi protsessi raames 
läbiviidavatele projektidele ja Frontexi piirihalduse koostööle, lepingutele ja tegevusele 
merel;

2. kutsub komisjoni üles võtma oma hinnangu puhul arvesse teavet, mis on saadud pideva 
dialoogi käigus kodanikuühiskonna organisatsioonide ja teiste kohapeal tegutsevate 
osalejatega, ning määrama selle hindamise järelduste põhjal kindlaks edendamist 
vajavad valdkonnad ja selle saavutamiseks vajalikud vahendid;

3. kutsub komisjoni üles looma tihedama koostöö kolmandate riikidega laiaulatusliku 
lähenemisviisi võtmisel kooskõlas inimõigustega, eriti õigusega varjupaigale, 
väärkohtlemise keeluga, tagasi- ja väljasaatmise lubamatuse põhimõttega, õigusega 
vabadusele ja kollektiivse väljasaatmise keeluga;

4. kutsub komisjoni ja ELi ameteid üles peatama või vaatama uuesti läbi oma koostöö 
kolmandate riikidega, sealhulgas peatama konkreetsete rahastamisvahendite maksmise 
ja projektid, mis ohustavad mõjutatud inimeste inimõigusi, sealhulgas juhul, kui 
kolmandad riigid ei austa täielikult nii ÜRO 1951. aasta pagulasseisundi 
konventsioonist kui ka Euroopa inimõiguste konventsioonist tulenevaid põhiõigusi, ei 
ole neid konventsioone ratifitseerinud või ei järgi SOLASi ega mereotsingu- ja 
päästekonventsioone; rõhutab, et ELi rändealane välispoliitika ei tohiks toetada merel 
kinnipidamist, mille tulemusel suunatakse inimesed tagasi ebaturvalisse sadamasse;

5. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles seoses pagulaste, varjupaiga otsijate ja rändajate, 
sealhulgas merel kinnipeetute, vastu Liibüas toime pandud tõsiste inimõiguste 
rikkumistega viivitamata kõik koostöötegevused Liibüa rannavalvega üle vaatama ja 

2 „EU financial complicity in Libyan migrant abuses“ (ELi finantsosalus Liibüa rändajate kuritarvitamises), Global 
Legal Action Network (GLAN).
3 Organisatsiooni „Capstone on Counter-Terrorism and International Crimes“ üliõpilaste teatis Rahvusvahelise 
Kriminaalkohtu prokuröri büroole „EU Migration Policies in the Central Mediterranean and Libya (2014–2019)“ 
(ELi rändepoliitika Vahemere keskosas ja Liibüas (2014–2019)).
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need peatama seni, kuni inimõiguste järgimine on selgelt tagatud;

6. juhib tähelepanu ELi-Türgi avaldusele, mille raames on toimunud inimõiguste 
rikkumisi, mis on vastuolus ELi põhiõiguste harta põhimõtetega; kutsub komisjoni üles 
vaatama ELi-Türgi avalduse viivitamata uuesti läbi, et tagada selle täielik kooskõla 
inimõiguste standardite ja ELi õigusega;

7. võtab teadmiseks asjaolu, et ELi koostöö kolmandate riikidega on keskendunud 
vajadusele suurendada tagasisaatmise arvu ilma inimõiguste rikkumistega seonduva 
mõju põhjaliku hinnanguta; märgib, et tugevdatud piirikontrollid ja piiratud 
viisapoliitika võivad rändajatele riiki sisenemise keerulisemaks teha, olenemata nende 
vajadusest kaitse järele; rõhutab, et see olukord ei pruugi õõnestada mitte ainult õigust 
riigist lahkuda, vaid ka õigust varjupaigale, nagu on sätestatud rahvusvahelistes 
inimõigustealastes õigusaktides;

8. tunneb muret jätkuvate teadete pärast, mille kohaselt saadetakse rändajaid ELi 
välispiiridelt endiselt tagasi ja sellesse on kaasatud ka osalejad EList; on seisukohal, et 
inimõiguste, eriti varjupaigaõiguse rikkumine mistahes piirihalduses osaleva isiku poolt 
kahjustab jõupingutusi inimliku ja õigustel põhineva rändepoliitika saavutamiseks 
ülemaailmsel tasandil;

9. rõhutab Frontexi laevade ebaseadusliku tegevuse süüdistuste tõsidust ja mõistab hukka 
nende igasuguse võimaliku kaasosaluse merelt tagasisuunamise operatsioonides; kutsub 
komisjoni kui aluslepingute täitmise järelevalvajat üles nõudma rangelt nende 
süüdistuste ja Frontexi tegevuse järelevalve sõltumatut uurimist, et tagada kooskõla 
rahvusvahelise õiguse ning põhimõtete ja väärtustega, mis on seotud merel ohus olijate 
kaitsmisega; väljendab lisaks muret Frontexi õhuseire tulemuste edastamise pärast 
kolmandatesse riikidesse piinamise, ebainimliku ja alandava kohtlemise eest põgenevate 
inimeste kinnipidamiseks; tuletab meelde, et määruse (EL) 2019/1896 artikli 46 
kohaselt peatab või lõpetab Frontexi tegevdirektor tegevuse tervikuna või osaliselt, kui 
ta leiab, et asjaomase tegevusega seotud põhiõigusi või rahvusvahelise kaitsega seotud 
kohustusi on raskelt rikutud või et nende rikkumine tõenäoliselt jätkub;

10. väljendab heameelt selle üle, et komisjon tunnistab vajadust luua sõltumatu 
piirijärelevalve mehhanism, ning selle ettepaneku lisamise üle ELi rände- ja 
varjupaigaleppesse; nõuab sellega seoses sellise kogu ELi hõlmava mehhanismi 
loomist, mis võimaldaks liidu õiguse väidetavaid rikkumisi piiridel sõltumatult uurida, 
et lõpetada põhi- ja inimõiguste rikkumised; rõhutab vajadust tagada sellise vahendi 
sõltumatus, läbipaistvus ja tõhusus;

11. palub Euroopa Liidu Põhiõiguste Ameti volituste pikendamist, et võimaldada sellel täita 
nõuandvat rolli ELi varjupaiga- ja rändepoliitika välismõõtme edendamisel ning osaleda 
selle järelevalvetoimingutes;

12. tuletab meelde, et koostöö kolmandate riikidega peaks ELi rändepoliitika välismõõtme 
kontekstis edendama arengut ja tegelema sunnitud rände algpõhjustega, kaotades 
vaesuse ja luues majanduslikud võimalused, reageerima pagulaste, rändajate ja 
kogukondade lühi- ja pikaajalistele vajadustele päritolu-, transiidi- ja sihtriikides, aitama 
võidelda ksenofoobia, rassismi ja diskrimineerimise vastu, aitama tagada paremaid 
elamistingimusi ja kindlustama pagulaste, rändajate ja kodakondsuseta isikute õiguste 
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kasutamise kogu maailmas ning toetama täielikku rahvusvahelise õiguse ja liidu õiguse 
järgimist; nõuab eelkõige, et EL ei takistaks liikumisvabadust ECOWASi piirkonnas, 
kus kehtivad pikaajalised hooajalise ja korduvrände traditsioonid;

13. rõhutab, et koostöö kolmandate riikidega peab põhinema püsivatel ja vastastikku 
kasulikel partnerlustel; kutsub komisjoni üles tagama, et arengukoostöö poliitika ei 
oleks vastuolus Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklis 208 sätestatud põhimõtete ja 
eesmärkidega, nimelt vaesuse vähendamine ja pikemas perspektiivis selle kaotamine; 
rõhutab, et liikuvuspartnerlused ning rände ja liikuvuse ühised kavad võivad olla 
tõhusad vahendid rändealase koostöö elavdamiseks kolmandate riikidega;

14. nõuab, et EL kaasaks kolmandates riikides läbiviidavate projektide kavandamisse, 
rakendamisse ja hindamisse diasporaa, mõjutatud kogukonnad, pagulaste ja rändajate 
organisatsioonid, mida juhivad nad ise (eelkõige naised), ning kodanikuühiskonna 
esindajad;

15. rõhutab vajadust suurendada Euroopa Parlamendi järelevalvet ja kontrolli kolmandate 
riikidega rändealaste koostöölepingute väljatöötamise, rakendamise ja hindamise üle; 
taunib asjaolu, et komisjon on rändealases koostöös kolmandate riikidega Euroopa 
Parlamendi kontrollist mööda läinud;

16. taunib Aafrika jaoks mõeldud hädaolukorra usaldusfondi puhul puudulikku 
läbipaistmatust ja asjaolu, et Euroopa Parlament ei ole kaasatud selle tegevuse 
kontrollimisse; kutsub komisjoni üles Aafrika jaoks mõeldud hädaolukorra usaldusfondi 
rakendamise küsimuse põhjalikult läbi vaatama, sh selle juhatuse koosseis, tagades 
parlamendi aktiivse kaasamise, sh kontroll projektide valiku üle, ning kaasates kohapeal 
tegutsevaid kodanikuühiskonna organisatsioone ja inimõiguste eest seisvaid 
kodanikuühiskonna organisatsioone ning algatades nendega dialoogi; nõuab Aafrika 
jaoks mõeldud hädaolukorra usaldusfondi rakendamist läbipaistval viisil ja parlamendi 
teavitamist kõigis etappides;

17. mõistab hukka asjaolu, et EL ja selle liikmesriigid kasutavad üha enam kolmandate 
riikidega sõlmitud mitteametlikke kokkuleppeid, milleni jõuti nõuetekohase 
parlamentaarse kontrolli ning demokraatliku ja kohtuliku järelevalveta; nõuab selliste 
kokkulepete ja nende rakendamise täielikku läbipaistvust; kutsub komisjoni üles 
austama ELi rändepoliitika välismõõdet silmas pidades parlamendi eelisõigusi otsuste 
tegemisel vastavalt ELi toimimise lepingu artiklile 218;

18. nõuab asjakohaste operatiiv-, aruandlus-, järelevalve- ja vastutusmehhanismide, 
sealhulgas tõhusate õiguskaitsevahendite integreerimist kogu ELi ja kolmandate 
riikidega tehtava koostöö vältel, eriti mitteametlike lepingute ja finantskoostöö puhul; 
kutsub komisjoni üles looma eelkõige asjakohase järelevalvemehhanismi, mis on 
sõltumatu, läbipaistev, tõhus, kodanikuühiskonna ja välitöötajate osalusel põhinev ning 
korrapärane ja avalikkusele kättesaadavate tulemustega;

19. nõuab, et EL ja selle liikmesriigid töötaksid välja ja suurendaksid ELi turvalisi ja 
seaduslikke võimalusi, et kaitsta rändajaid ja pagulasi ohtlike rändeteede kasutamise 
eest, sealhulgas suurendades märkimisväärselt liikmesriikide panust ÜRO Pagulaste 
Ülemvoliniku Ameti ülemaailmsete ümberasustamisvajaduste eesmärgi saavutamisse ja 
luues partnerriikidele uued võimalused legaalseks rändeks, muutes need seeläbi 
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väärtuslikeks vahenditeks, mille abil täiendatakse kahepoolset ja mitmepoolset koostööd 
seadusliku rände ja liikuvuse valdkonnas; kordab eelkõige veel kord, et viisanõude 
kaotamine on ülioluline kolmandate riikidega siira ja vastastikku kasuliku partnerluse 
loomisel;

20. rõhutab rahvusvaheliste organisatsioonide, nagu UNHCRi, UNICEFi ja Rahvusvahelise 
Migratsiooniorganisatsiooni (IOM) üliolulist rolli inimõiguste kaitse parandamisel 
nende elukohtade läheduses, kust inimesed põgenevad; nõuab, et EL suurendaks toetust 
nendele organisatsioonidele ja tagaks, et humanitaarorganisatsioonid saaksid kogu oma 
tegevuses takistamatult kõiki abivajavaid rändajaid abistada, sealhulgas 
kinnipidamisasutustes ja piiripunktides, et tagada neile humanitaar- ja arstiabi, 
sealhulgas perekondade otsimise teenused; 

21. märgib, et enamik sõlmitud 18 ametlikust tagasivõtulepingust hõlmab kolmandatest 
riikidest pärit kodanike transiidiriiki tagasivõtmist; rõhutab asjaolu, et transiitriikidesse 
tagasisaatmisega kaasneb tagasisaadetute võimalik inimõiguste rikkumise oht; nõuab, et 
mitteametlikesse ja tagasivõtulepingutesse lisataks süstemaatiliselt sätted inimõiguste 
kaitseks, sealhulgas tagasi- ja väljasaatmise lubamatuse põhimõte ning kaudse või 
ahelväljasaatmise ärahoidmiseks mõeldud meetmed; kutsub lisaks sellele komisjoni üles 
tagama, et ametlikud tagasivõtulepingud sisaldaksid peatamisklauslit, mis võimaldab 
nende ühepoolset katkestamist juhul, kui nendest tulenevad püsivad inimõiguste 
rikkumised;

22. rõhutab, et määruses (EL) 2019/1896 nõutakse, et Frontex tagaks parlamendile 
õigeaegse, järjepideva, läbipaistva, täieliku ja täpse aruandluse oma tegevuse kohta 
seoses kolmandate riikidega tehtava koostööga, eelkõige kolmandates riikides 
piirihalduse ja tagasisaatmise valdkonnas pakutava tehnilise ja operatiivabiga, 
kontaktametnike lähetamisega ning üksikasjaliku teabega põhiõiguste järgimise kohta;

23. nõuab, et Frontexi ajutised staatust käsitlevad kokkulepped hõlmaksid piirihalduse 
raames konkreetseid meetmeid inimõiguste kaitseks ja selget vastutusmehhanismi 
võimalike inimõiguste rikkumiste eest; kutsub Frontexit üles teavitama regulaarselt 
parlamendi inimõiguste allkomisjoni, väliskomisjoni ning kodanikuvabaduste, justiits- 
ja siseasjade komisjoni võimalikest kolmandate riikidega koostööd hõlmavast 
tegevusest ja eelkõige inimõiguste tagamisest sellise tegevuse osana.



AD\1222120ET.docx 9/10 PE658.862v02-00

ET

TEAVE VASTUVÕTMISE KOHTA NÕUANDVAS KOMISJONIS

Vastuvõtmise kuupäev 12.1.2021

Lõpphääletuse tulemus +:
–:
0:

35
27
2

Lõpphääletuse ajal kohal olnud liikmed Magdalena Adamowicz, Malik Azmani, Katarina Barley, Pietro 
Bartolo, Nicolas Bay, Vladimír Bilčík, Vasile Blaga, Ioan-Rareş 
Bogdan, Patrick Breyer, Saskia Bricmont, Joachim Stanisław 
Brudziński, Jorge Buxadé Villalba, Damien Carême, Caterina Chinnici, 
Clare Daly, Marcel de Graaff, Lena Düpont, Cornelia Ernst, Laura 
Ferrara, Nicolaus Fest, Jean-Paul Garraud, Maria Grapini, Sylvie 
Guillaume, Andrzej Halicki, Balázs Hidvéghi, Evin Incir, Sophia in ‘t 
Veld, Lívia Járóka, Marina Kaljurand, Assita Kanko, Fabienne Keller, 
Peter Kofod, Łukasz Kohut, Alice Kuhnke, Jeroen Lenaers, Juan 
Fernando López Aguilar, Lukas Mandl, Nuno Melo, Roberta Metsola, 
Nadine Morano, Javier Moreno Sánchez, Maite Pagazaurtundúa, Nicola 
Procaccini, Emil Radev, Paulo Rangel, Terry Reintke, Ralf Seekatz, 
Michal Šimečka, Birgit Sippel, Martin Sonneborn, Tineke Strik, 
Ramona Strugariu, Annalisa Tardino, Tomas Tobé, Dragoş Tudorache, 
Bettina Vollath, Jadwiga Wiśniewska, Elena Yoncheva, Javier 
Zarzalejos

Lõpphääletuse ajal kohal olnud 
asendusliikmed

Sira Rego, Miguel Urbán Crespo, Hilde Vautmans, Petar Vitanov



PE658.862v02-00 10/10 AD\1222120ET.docx

ET

NIMELINE LÕPPHÄÄLETUS NÕUANDVAS KOMISJONIS

35 +
PPE Jeroen Lenaers

S&D Katarina Barley, Pietro Bartolo, Caterina Chinnici, Maria Grapini, Sylvie Guillaume, Evin Incir, Marina 
Kaljurand, Łukasz Kohut, Juan Fernando López Aguilar, Javier Moreno Sánchez, Birgit Sippel, Petar 
Vitanov, Bettina Vollath, Elena Yoncheva

RENEW Sophia In 'T Veld, Fabienne Keller, Nathalie Loiseau, Maite Pagazaurtundúa, Michal Šimečka, Ramona 
Strugariu, Dragoş Tudorache, Hilde Vautmans

VERTS/ALE Patrick Breyer, Saskia Bricmont, Damien Carême, Alice Kuhnke, Terry Reintke, Tineke Strik

THE LEFT Clare Daly, Cornelia Ernst, Sira Rego, Miguel Urbán Crespo

NI Laura Ferrara, Martin Sonneborn

-
PPE Vladimír Bilčík, Vasile Blaga, Ioan-Rareş Bogdan, Lena Düpont, Andrzej Halicki, Balázs Hidvéghi, Lívia 

Járóka, Lukas Mandl, Nuno Melo, Roberta Metsola, Nadine Morano, Emil Radev, Paulo Rangel, Ralf 
Seekatz, Tomas Tobé, Javier Zarzalejos

ID Nicolas Bay, Nicolaus Fest, Jean-Paul Garraud, Marcel De Graaff, Peter Kofod, Annalisa Tardino

ECR Joachim Stanisław Brudziński, Jorge Buxadé Villalba, Assita Kanko, Nicola Procaccini, Jadwiga Wiśniewska

0
PPE Magdalena Adamowicz

RENEW Malik Azmani

Kasutatud tähised:
+ : poolt
- : vastu
0 : erapooletu


